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Les Puissances Alliées et Associées ou leurs ressortissants qui auront
le territoire de l'une quelconque des Puissances Alliées ou Associées, une

e soit pour l'obtention d'un brevet ou l'enregistrement d'un modèle
au plus tôt douze mois avant l'ouverture des hostilités avec la Finlande

ours de celles-ci, soit pour l'enregistrement d'un dessin industriel, d'un
ou d'une marque de fabrique, au plus tôt six mois avant l'ouverture des
s avec la Finlande ou au cours de celles-ci auront le droit, pendant une
de douze mois à compter de la date d'entrée en vigueur du présent

de demander des droits correspondants en Finlande, avec un droit de
fondé sur le dépôt antérieur de leur demande sur le territoire de cette
'e Alliée ou Associée.
Il sera accordé à chacune des Puissances Alliées ou Associées et à ses

sants, à partir de la date d'entrée en vigueur du présent Traité, un délai
pendant lequel ils pourront engager des poursuites en Finlande contre

onnes physiques ou morales auxquelles serait imputé un empiètement
ur leurs droits de propriété industrielle, littéraire ou artistique entre
de l'ouverture des hostilités et celle de l'entrée en vigueur du présent

' ne sera pas tenu compte de la période comprise entre l'ouverture des
s et l'expiration du dix-huitième mois qui suivra la date d'entrée en
du présent Traité, dans la détermination de la période pendant laquelle
et d'invention doit être exploité ou pendant laquelle un modèle ou une
de fabrioue doit être utilisé.
2 ne sera pas tenu compte de la période comprise entre l'ouverture des
s et la date d'entrée en vigueur du présent Traité dans le calcul de la
.ormale de validité des droits de propriété industrielle, littéraire et
le qui étaient en vigueur- en Finlande à l'ouverture des hostilités ou
nt reconnus ou établis dans les conditions prévues à la partie A de la
annexe, et qui appartiennent à l'une des Puissances Alliées ou Associées

a ressortissants. La durée normale de validité de ces droits sera, par
ent, considérée comme automatiquement prolongée en Finlande d'une

période correspondant à celle qui aura été ainsi exclue du décompte.
-es dispositions précédentes concernant les droits en Finlande des Puis-
klliées et Associées et de leurs ressortissants devront également s'appli-
X droits de la Finlande et de ses ressortissants dans les territoires des
'es Alliées et Associées. Toutefois, aucune de ces dipositions ne donnera
dlande ou à ses ressortissants droit à un traitement plus favorable sur
>ire de l'une des Puissances Alliées ou Associées que celui qui est accordé,

mêemes cas, par cette Puissance à l'une quelconque des autres Nations
L à ses ressortissants; la Finlande ne sera pas non plus tenue, en vertu
ispositions, d'accorder à l'une des Puissances Alliées ou Associées ou
Ssortissants un traitement plus favorable que celui dont la Finlande
essortissants bénéficient sur le territoire de cette Puissance relativement
tières auxquelles s'appliquent les précédentes dispositions.
-es tiers résidant sur le territoire de l'une quelconque des Puissances
ou Associées ou sur le territoire finlandais qui, avant la date d'entrée
sur du présent Traité, ont acquis de bonne foi des droits de propriété
ýlle, littéraire ou artistioue se trouvant en onnosition avec des droits


